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ANNEX XVIII 

 

 

SALUT I SEGURETAT EN EL TREBALL, IGUALTAT DE TRACTE  

PER HOMES I DONES, PER A PERSONES AMB DISCAPACITAT,  

PER A PERSONES LGBTIQ I ENTRE PERSONES  

INDEPENDENTMENT DE L’ORIGEN RACIAL O ÈTNIC, DE LA RELIGIÓ I DE L’EDAT I 

DRET LABORAL 

 

Llista prevista als articles 51 i 54 de l’Acord marc 

 

 

ÍNDEX 

 

1  Salut i seguretat en el treball 

2 Igualtat de tracte per homes i dones, per a persones amb discapacitat, per a persones LGBTIQ 

i entre persones independentment de l’origen racial o ètnic, de la religió i de l’edat 

3  Dret laboral 
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INTRODUCCIÓ 

 

S’ha d’aplicar el Protocol marc 1, llevat que s’estableixi el contrari en aquest annex, quan els actes 

legals de la UE a què es refereix aquest annex continguin conceptes o es refereixin a procediments 

específics de l’ordre jurídic de la UE, com ara: 

 

– considerants; 

 

– destinataris dels actes legals de la UE; 

 

– referències a territoris o llengües de la UE; 

 

– referències als drets i a les obligacions dels estats membres de la UE, o de les seves entitats 

públiques, empreses o particulars en les seves relacions entre si; i 

 

– referències als procediments d’informació i notificació; 
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CAPÍTOL 1 

 

SALUT I SEGURETAT EN EL TREBALL 

 

ACTES A QUÈ ES REFEREIX 

 

1. 31989 L 0391: Directiva 89/391/CEE del Consell, del 12 de juny de 1989, relativa a la 

introducció de mesures per promoure la millora de la seguretat i de la salut dels treballadors 

en el lloc de treball (DO L 183 del 29.6.1989, p. 1), modificada per: 

 

– 32003 R 1882: Reglament (CE) núm. 1882/2003 del Parlament Europeu i del Consell, 

del 29 de setembre del 2003 (DO L 284 del 31.10.2003, p. 1), 

 

– 32007 L 0030: Directiva 2007/30/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de 

juny del 2007 (DO L 165 del 27.6.2007, p. 21), 

 

– 32008 R 1137: Reglament (CE) núm. 1137/2008 del Parlament Europeu i del Consell, 

del 22 d’octubre del 2008 (DO L 311 del 21.11.2008, p. 1). 

 

2. 31989 L 0654: Directiva 89/654/CEE del Consell, del 30 de novembre de 1989, relativa a les 

disposicions mínimes de seguretat i de salut en els llocs de treball (primera directiva 

específica en el sentit de l’apartat 1 de l’article 16 de la Directiva 89/391/CEE) (DO L 393 del 

30.12.1989, p. 1), modificada per: 

 

– 32007 L 0030: Directiva 2007/30/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de 

juny del 2007 (DO L 165 del 27.6.2007, p. 21), 
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– 32019 R 1243: Reglament (UE) 2019/1243 del Parlament Europeu i del Consell, del 20 

de juny del 2019 (DO L 198 del 25.7.2019, p. 241). 

 

3. 32009 L 0104: Directiva 2009/104/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 16 de 

setembre del 2009, relativa a les disposicions mínimes de seguretat i de salut per a l’utilització 

per part dels treballadors, dels equips de treball, en el lloc de treball (segona Directiva 

específica en el sentit de l’apartat 1 de l’article 16, de la Directiva 89/391/CEE) (DO L 260 

del 3.10.2009, p. 5). 

 

4. 31989 L 0656: Directiva 89/656/CEE del Consell, del 30 de novembre de 1989, relativa a les 

disposicions mínimes de seguretat i de salut per a l’utilització per part dels treballadors 

d’equips de protecció individual en el lloc de treball (tercera Directiva específica en el sentit 

de l’apartat 1 de l’article 16 de la Directiva 89/391/CEE) (DO L 393 del 30.12.1989, p. 18), 

modificada per: 

 

– 32007 L 0030: Directiva 2007/30/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de 

juny del 2007 (DO L 165 del 27.6.2007, p. 21), 

 

– 32019 R 1243: Reglament (UE) 2019/1243 del Parlament Europeu i del Consell, del 20 

de juny del 2019 (DO L 198 del 25.7.2019, p. 241), 

 

– 32019 R 1832: Reglament (UE) 2019/1832 del Parlament Europeu i del Consell, del 24 

d’octubre del 2019 (DO L 279 del 31.10.2019, p. 35). 
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5. 31990 L 0269: Directiva 90/269/CEE del Consell, del 29 de maig de 1990, sobre les 

disposicions mínimes de seguretat i de salut relatives a la manipulació manual de càrregues 

quan existeixi un risc, en particular, de lesions dorsolumbars per als treballadors (quarta 

Directiva específica en el sentit de l’apartat 1 de l’article 16 de la Directiva 89/391/CEE) (DO 

L 156 del 21.6.1990, p. 9), modificada per: 

 

– 32007 L 0030: Directiva 2007/30/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de 

juny del 2007 (DO L 165 del 27.6.2007, p. 21), 

 

– 32019 R 1243: Reglament (UE) 2019/1243 del Parlament Europeu i del Consell, del 20 

de juny del 2019 (DO L 198 del 25.7.2019, p. 241). 

 

6. 31990 L 0270: Directiva 90/270/CEE del Consell, del 29 de maig de 1990, referent a les 

disposicions mínimes de seguretat i de salut relatives al treball amb equips que inclouen 

pantalles de visualització (cinquena Directiva específica en el sentit de l’apartat 1 de l’article 

16 de la Directiva 89/391/CEE) (DO L 156 del 21.6.1990, p. 14), modificada per: 

 

– 32007 L 0030: Directiva 2007/30/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de 

juny del 2007 (DO L 165 del 27.6.2007, p. 21), 

 

– 32019 R 1243: Reglament (UE) 2019/1243 del Parlament Europeu i del Consell, del 20 

de juny del 2019 (DO L 198 del 25.7.2019, p. 241). 
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7. 31992 L 0058: Directiva 92/58/CEE del Consell, del 24 de juny de 1992, relativa a les 

disposicions mínimes en matèria de senyalització de seguretat i/o de salut en el treball 

(novena Directiva específica en el sentit de l’apartat 1 de l’article 16 de la Directiva 

89/391/CEE) (DO L 245 del 26.8.1992, p. 23), modificada per: 

 

– 32007 L 0030: Directiva 2007/30/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de 

juny del 2007 (DO L 165 del 27.6.2007, p. 21), 

 

– 32014 L 0027: Directiva 2014/27/UE del Parlament Europeu i del Consell, del 26 de 

febrer del 2014 (DO L 65 del 5.3.2014, p. 1), 

 

– 32019 R 1243: Reglament (UE) 2019/1243 del Parlament Europeu i del Consell, del 20 

de juny del 2019 (DO L 198 del 25.7.2019, p. 241). 

 

8. 31992 L 0057: Directiva 92/57/CEE del Consell, del 24 de juny de 1992, relativa a les 

disposicions mínimes de seguretat i de salut que s’han d’aplicar en les obres de construcció 

temporals o mòbils (vuitena Directiva específica en el sentit de l’apartat 1 de l’article 16 de la 

Directiva 89/391/CEE) (DO L 245 del 26.8.1992, p. 6), modificada per: 

 

– 32007 L 0030: Directiva 2007/30/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de 

juny del 2007 (DO L 165 del 27.6.2007, p. 21), 

 

– 32019 R 1243: Reglament (UE) 2019/1243 del Parlament Europeu i del Consell, del 20 

de juny del 2019 (DO L 198 del 25.7.2019, p. 241). 
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9. 31992 L 0091: Directiva 92/91/CEE del Consell, del 3 de novembre de 1992, relativa a les 

disposicions mínimes destinades a millorar la protecció en matèria de seguretat i de salut dels 

treballadors de les indústries extractives de minerals mitjançant perforació (onzena Directiva 

específica en el sentit de l’apartat 1 de l’article 16 de la Directiva 89/391/CEE) (DO L 348 del 

28.11.1992, p. 9), modificada per: 

 

– 32007 L 0030: Directiva 2007/30/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de 

juny del 2007 (DO L 165 del 27.6.2007, p. 21). 

 

10. 31992 L 0104: Directiva 92/104/CEE del Consell, del 3 de desembre de 1992, relativa a les 

disposicions mínimes destinades a millorar la protecció en matèria de seguretat i de salut dels 

treballadors de les indústries extractives a cel obert i subterrànies (dotzena Directiva 

específica en el sentit de l’apartat 1 de l’article 16 de la Directiva 89/391/CEE) (DO L 404 del 

31.12.1992, p. 10), modificada per: 

 

– 32007 L 0030: Directiva 2007/30/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de 

juny del 2007 (DO L 165 del 27.6.2007, p. 21). 

 

11. 31992 L 0029: Directiva 92/29/CEE del Consell, del 31 de març de 1992, relativa a les 

disposicions mínimes de seguretat i de salut per promoure una millor assistència mèdica a 

bord dels vaixells (DO L 113 del 30.4.1992, p. 19), modificada per: 

 

– 32003 R 1882: Reglament (CE) núm. 1882/2003 del Parlament Europeu i del Consell, 

del 29 de setembre del 2003 (DO L 284 del 31.10.2003, p. 1), 
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– 32007 L 0030: Directiva 2007/30/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de 

juny del 2007 (DO L 165 del 27.6.2007, p. 21), 

 

– 32008 R 1137: Reglament (CE) núm. 1137/2008 del Parlament Europeu i del Consell, 

del 22 d’octubre del 2008 (DO L 311 del 21.11.2008, p. 1), 

 

– 32019 R 1243: Reglament (UE) 2019/1243 del Parlament Europeu i del Consell, del 20 

de juny del 2019 (DO L 198 del 25.7.2019, p. 241), 

 

– 32019 L 1834: Directiva (UE) 2019/1834 de la Comissió, del 24 d’octubre del 2019 

(DO L 279 del 31.10.2019, p. 80). 

 

12. 31993 L 0103: Directiva 93/103/CE del Consell, del 23 de novembre de 1993, relativa a les 

disposicions mínimes de seguretat i de salut en el treball a bord dels vaixells de pesca 

(tretzena Directiva específica en el sentit de l’apartat 1 de l’article 16 de la Directiva 

89/391/CEE) (DO L 307 del 13.12.1993, p. 1), modificada per: 

 

– 32007 L 0030: Directiva 2007/30/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de 

juny del 2007 (DO L 165 del 27.6.2007, p. 21), 

 

– 32019 L 1832: Directiva 2019/1832 de la Comissió, del 24 d’octubre del 2019, (DO L 

279 del 31.10.2019, p. 35). 
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13. 32000 L 0054: Directiva 2000/54/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 18 de setembre 

del 2000, sobre la protecció dels treballadors contra els riscos relacionats amb l’exposició a 

agents biològics durant el treball (setena Directiva específica en el sentit de l’apartat 1 de 

l’article 16, de la Directiva 89/391/CEE) (DO L 262 del 17.10.2000, p. 21), modificada per: 

 

– 32019 L 1833: Directiva (UE) 2019/1833 de la Comissió, del 24 d’octubre del 2019 

(DO L 279 del 31.10.2019, p. 54), 

 

– 32020 L 0739: Directiva (UE) 2020/739 de la Comissió, del 3 de juny del 2020 

(DO L 175 del 4.6.2020, p. 11). 

 

14. 31999 L 0092: Directiva 1999/92/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 16 de 

desembre de 1999, relativa a les disposicions mínimes per a la millora de la protecció de la 

salut i de la seguretat dels treballadors exposats als riscos derivats d’atmosferes explosives 

(quinzena Directiva específica en el sentit de l’apartat 1 de l’article 16 de la Directiva 

89/391/CEE) (DO L 23 del 28.1.2000, p. 57), modificada per: 

 

– 32007 L 0030: Directiva 2007/30/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de 

juny del 2007 (DO L 165 del 27.6.2007, p. 21). 

 



TRADUCCIÓ NO OFICIAL DEL TEXT APROVAT PEL CONSELL DE LA UNIÓ EUROPEA 
Aquesta traducció té caràcter no oficial fins el moment de la seva signatura. 

 

 

& /ca 10 

15. 32002 L 0044: Directiva 2002/44/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 25 de juny del 

2002, sobre les disposicions mínimes de seguretat i de salut relatives a l’exposició dels 

treballadors als riscos derivats dels agents físics (vibracions) (setzena Directiva específica en 

el sentit de l’apartat 1 de l’article 16 de la Directiva 89/391/CEE) (DO L 177 del 6.7.2002, p. 

13), modificada per: 

 

– 32007 L 0030: Directiva 2007/30/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de 

juny del 2007 (DO L 165 del 27.6.2007, p. 21), 

 

– 32008 R 1137: Reglament (CE) núm. 1137/2008 del Parlament Europeu i del Consell, 

del 22 d’octubre del 2008 (DO L 311 del 21.11.2008, p. 1), 

 

– 32019 R 1243: Reglament (UE) 2019/1243 del Parlament Europeu i del Consell, del 20 

de juny del 2019 (DO L 198 del 25.7.2019, p. 241). 

 

16. 32003 L 0010: Directiva 2003/10/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 6 de febrer del 

2003, sobre les disposicions mínimes de seguretat i de salut relatives a l’exposició dels 

treballadors als riscos derivats dels agents físics (soroll) (dissetena Directiva específica en el 

sentit de l’apartat 1 de l’article 16 de la Directiva 89/391/CEE) (DO L 42 del 15.2.2003, p. 

38), modificada per: 

 

– 32007 L 0030: Directiva 2007/30/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de 

juny del 2007 (DO L 165 del 27.6.2007, p. 21), 
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– 32008 R 1137: Reglament (CE) núm. 1137/2008 del Parlament Europeu i del Consell, 

del 22 d’octubre del 2008 (DO L 311 del 21.11.2008, p. 1), 

 

– 32019 R 1243: Reglament (UE) 2019/1243 del Parlament Europeu i del Consell, del 20 

de juny del 2019 (DO L 198 del 25.7.2019, p. 241). 

 

17. 32006 L 0025: Directiva 2006/25/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 5 d’abril del 

2006, sobre les disposicions mínimes de seguretat i de salut relatives a l’exposició dels 

treballadors a riscos derivats d’agents físics (radiacions òptiques artificials) (dinovena 

Directiva específica en el sentit de l’apartat 1 de l’article 16 de la Directiva 89/391/CEE) (DO 

L 114 del 27.4.2006, p. 38), modificada per: 

 

– 32007 L 0030: Directiva 2007/30/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de 

juny del 2007 (DO L 165 del 27.6.2007, p. 21), 

 

– 32008 R 1137: Reglament (CE) núm. 1137/2008 del Parlament Europeu i del Consell, 

del 22 d’octubre del 2008 (DO L 311 del 21.11.2008, p. 1), 

 

– 32013 L 0064: Directiva 2013/64/UE del Consell, del 17 de desembre del 2013 (DO L 

353 del 28.12.2013, p. 8), 

 

– 32019 R 1243: Reglament (UE) 2019/1243 del Parlament Europeu i del Consell, del 20 

de juny del 2019 (DO L 198 del 25.7.2019, p. 241). 
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18. 32010 L 0032: Directiva 2010/32/UE del Consell, del 10 de maig del 2010, per la qual 

s’aplica l’Acord marc sobre la prevenció de les lesions causades per instruments tallants i 

punxants en el sector hospitalari i sanitari celebrat per l’HOSPEEM i l’EPSU (DO L 134 de 

l’1.6.2010, p. 66). 

 

19. 32013 L 0035: Directiva 2013/35/UE del Parlament Europeu i del Consell, del 26 de juny del 

2013, sobre les disposicions mínimes de salut i de seguretat relatives a l’exposició dels 

treballadors als riscos derivats dels agents físics (camps electromagnètics) (vintena Directiva 

específica en el sentit de l’apartat 1 de l’article 16 de la Directiva 89/391/CEE) i per la qual es 

deroga la Directiva 2004/40/CE (DO L 179 del 29.6.2013, p. 1). 

 

20. 31991 L 0322: Directiva 91/322/CEE de la Comissió, del 29 de maig de 1991, relativa a 

l’establiment de valors límit de caràcter indicatiu, mitjançant l’aplicació de la Directiva 

80/1107/CEE del Consell, sobre la protecció dels treballadors contra els riscos relacionats 

amb l’exposició a agents químics, físics i biològics durant el treball (DO L 177 del 5.7.1991, 

p. 22), modificada per: 

 

– 32006 L 0015: Directiva 2006/15/CE de la Comissió, del 7 de febrer del 2006 (DO L 38 

del 9.2.2006, p. 36), 

 

– 32017 L 0164: Directiva (UE) 2017/164 de la Comissió, del 31 de gener del 2017 

(DO L 27 de l’1.2.2017, p. 115). 
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21. 31998 L 0024: Directiva 98/24/CE del Consell, del 7 d’abril de 1998, relativa a la protecció 

de la salut i de la seguretat dels treballadors contra els riscos relacionats amb els agents 

químics durant el treball (catorzena Directiva específica en el sentit de l’apartat 1 de l’article 

16, de la Directiva 89/391/CEE) (DO L 131 del 5.5.1998, p. 11), modificada per: 

 

– 32007 L 0030: Directiva 2007/30/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de 

juny del 2007 (DO L 165 del 27.6.2007, p. 21), 

 

– 32014 L 0027: Directiva 2014/27/UE del Parlament Europeu i del Consell, del 26 de 

febrer del 2014 (DO L 65 del 5.3.2014, p. 1), 

 

– 32019 R 1243: Reglament (UE) 2019/1243 del Parlament Europeu i del Consell, del 20 

de juny del 2019 (DO L 198 del 25.7.2019, p. 241). 

 

22. 32000 L 0039: Directiva 2000/39/CE de la Comissió, del 8 de juny del 2000, per la qual 

s’estableix una primera llista de valors límit d’exposició professional indicatius en aplicació 

de la Directiva 98/24/CE del Consell relativa a la protecció de la salut i de la seguretat dels 

treballadors contra els riscos relacionats amb els agents químics durant el treball (DO L 142 

del 16.6.2000, p. 47), modificada per: 

 

– 32006 L 0015: Directiva 2006/15/CE de la Comissió, del 7 de febrer del 2006 (DO L 38 

del 9.2.2006, p. 36), 

 

– 32009 L 0161: Directiva 2009/161/UE de la Comissió, del 17 de desembre del 2009 

(DO L 338 del 19.12.2009, p. 87), 
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– 32017 L 0164: Directiva (UE) 2017/164 de la Comissió, del 31 de gener del 2017 (DO 

L 27 de l’1.2.2017, p. 115), 

 

– 32019 L 1831: Directiva (UE) 2019/1831 de la Comissió, del 24 d’octubre del 2019 

(DO L 279 del 31.10.2019, p. 31). 

 

23. 32004 L 0037: Directiva 2004/37/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 29 d’abril del 

2004, relativa a la protecció dels treballadors contra els riscos relacionats amb l’exposició a 

agents carcinògens o mutàgens durant el treball (sisena Directiva específica en el sentit de 

l’apartat 1 de l’article 16 de la Directiva 89/391/CEE del Consell) (DO L 158 del 30.4.2004, 

p. 50), modificada per: 

 

– 32014 L 0027: Directiva 2014/27/UE del Parlament Europeu i del Consell, del 26 de 

febrer del 2014 (DO L 65 del 5.3.2014, p. 1), 

 

– 32017 L 2398: Directiva (UE) 2017/2398 del Parlament Europeu i del Consell, del 12 

de desembre del 2017 (DO L 345 del 27.12.2017, p. 87), 

 

– 32019 L 0130: Directiva (UE) 2019/130 del Parlament Europeu i del Consell, del 16 de 

gener del 2019 (DO L 30 del 31.1.2019, p. 112), 
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– 32019 L 0983: Directiva (UE) 2019/983 del Parlament Europeu i del Consell, del 5 de 

juny del 2019 (DO L 164 del 20.6.2019, p. 23), 

 

– 32019 R 1243: Reglament (UE) 2019/1243 del Parlament Europeu i del Consell, del 20 

de juny del 2019 (DO L 198 del 25.7.2019, p. 241), 

 

– 32022 L 0431: Directiva (UE) 2022/431 del Parlament Europeu i del Consell, del 9 de 

març del 2022 (DO L 88 del 16.3.2022, p. 1). 

 

24. 32009 L 0148: Directiva 2009/148/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 30 de 

novembre del 2009, sobre la protecció dels treballadors contra els riscos relacionats amb 

l’exposició a l’amiant durant el treball (DO L 330 del 16.12.2009, p. 28), modificada per: 

 

– 32019 R 1243: Reglament (UE) 2019/1243 del Parlament Europeu i del Consell, del 20 

de juny del 2019 (DO L 198 del 25.7.2019, p. 241). 

 

25. 31991 L 0383: Directiva 91/383/CEE del Consell, del 25 de juny de 1991, per la qual es 

completen les mesures destinades a promoure la millora de la seguretat i de la salut en el 

treball dels treballadors amb una relació laboral de durada determinada o de empreses de 

treball temporal (DO L 206 del 29.7.91, p. 19), modificada per: 

 

– 32007 L 0030: Directiva 2007/30/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de 

juny del 2007 (DO L 165 del 27.6.2007, p. 21). 
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ACTES DELS QUALS HAN DE PRENDRE NOTA LES PARTS ASSOCIADES 

 

1. 52000 DC 0466: Comunicació de la Comissió sobre les Directrius per a l’avaluació dels 

agents químics, físics i biològics així com dels processos industrials considerats perillosos per 

per a la salut o la seguretat de les treballadores embarassades, de les que han donat a llum 

recentment o les que estan en període de lactància (Directiva 92/85/CEE del Consell) 

(COM(2000) 466 final). 

 

2. 32003 H 0134: Recomanació 2003/134/CE del Consell, del 18 de febrer del 2003, relativa a la 

millora de la protecció de la salut i de la seguretat en el treball dels treballadors per compte 

propi (DO L 53 del 28.2.2003, p. 45). 

 

3. 52021 DC 0323: Comunicació de la Comissió al Parlament Europeu, al Consell, al Comitè 

Econòmic i Social Europeu i al Comitè de les Regions - Marc estratègic de la UE en matèria 

de salut i seguretat en el treball 2021-2027 La seguretat i la salut en el treball en un món 

laboral en constant transformació, del 28 de juny del 2021 (COM(2021)323 final). 

 

4. 32022 H 2337: Recomanació (UE) 2022/2337 de la Comissió, del 28 de novembre del 2022, 

relativa a la llista europea de malalties professionals (DO L 309 del 30.11.2022, p. 12). 

 

 



TRADUCCIÓ NO OFICIAL DEL TEXT APROVAT PEL CONSELL DE LA UNIÓ EUROPEA 
Aquesta traducció té caràcter no oficial fins el moment de la seva signatura. 

 

 

& /ca 17 

CAPÍTOL 2 

 

IGUALTAT DE TRACTE PER HOMES I DONES, PER A PERSONES AMB DISCAPACITAT,  

PER A PERSONES LGBTIQ I ENTRE PERSONES INDEPENDENTMENT DE L’ORIGEN 

RACIAL O ÈTNIC, DE LA RELIGIÓ I DE L’EDAT 

 

ACTES A QUÈ ES REFEREIX 

 

1. 31979 L 0007: Directiva 79/7/CEE del Consell, del 19 de desembre de 1978, relativa a 

l’aplicació progressiva del principi d’igualtat de tracte per homes i dones en matèria de 

seguretat social (DO L 6 del 10.1.1979, p. 24). 

 

2. 32010 L 0041: Directiva 2010/41/UE del Parlament Europeu i del Consell, del 7 de juliol del 

2010, sobre l’aplicació del principi d’igualtat de tracte entre homes i dones que exerceixen 

una activitat per compte propi i per la qual es deroga la Directiva 86/613/CEE del Consell 

(DO L 180 del 15.7.2010, p. 1). 

 

3. 32006 L 0054: Directiva 2006/54/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 5 de juliol del 

2006, relativa a l’aplicació del principi d’igualtat d’oportunitats i d’igualtat de tracte entre 

homes i dones en matèria d’ocupació (refosa) (DO L 204 del 26.7.2006, p. 23). 
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4. 32004 L 0113: Directiva 2004/113/CE del Consell, del 13 de desembre del 2004, per la qual 

s’aplica el principi d’igualtat de tracte entre homes i dones a l’accés i al subministrament de 

béns i serveis (DO L 373 del 21.12.2004, p. 37). 

 

5. 32019 L 1158: Directiva (UE) 2019/1158 del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de juny 

del 2019, relativa a la conciliació de la vida familiar i laboral dels progenitors i dels cuidadors 

i per la qual es deroga la Directiva 2010/18/UE del Consell (DO L 188 del 12.7.2019, p. 79). 

 

6. 31992 L 0085: Directiva 92/85/CEE del Consell, del 19 d’octubre de 1992, relativa a la 

introducció de mesures per promoure la millora de la seguretat i de la salut en el treball de les 

treballadores embarassades, de les que han donat a llum recentment o les que es troben en 

període de lactància (desena Directiva específica en el sentit de l’apartat 1 de l’article 16 de la 

Directiva 89/391/CEE) (DO L 348 del 28.11.1992, p.1), modificada per: 

 

– 32007 L 0030: Directiva 2007/30/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de 

juny del 2007 (DO L 165 del 27.6.2007, p. 21), 

 

– 32014 L 0027: Directiva 2014/27/UE del Parlament Europeu i del Consell, del 26 de 

febrer del 2014 (DO L 65 del 5.3.2014, p. 1), 

 

– 32019 R 1243: Reglament (UE) 2019/1243 del Parlament Europeu i del Consell, del 20 

de juny del 2019 (DO L 198 del 25.7.2019, p. 241). 

 

7. 32000 L 0078: Directiva 2000/78/CE del Consell, del 27 de novembre del 2000, relativa a 

l’establiment d’un marc general per a la igualtat de tracte en la feina i en l’ocupació (DO L 

303 del 2.12.2000, p. 16). 
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8. 32019 L 0882: Directiva 2019/882 del Parlament Europeu i del Consell, del 17 d’abril del 

2019, sobre els requisits d’accessibilitat dels productes i dels serveis (DO L 115 del 7.6.2019, 

p. 70). 

 

9. 32000 L 0043: Directiva 2000/43/CE del Consell, del 29 de juny del 2000, relativa a 

l’aplicació del principi d’igualtat de tracte entre les persones independentment del seu origen 

racial o ètnic (DO L 180 del 19.7.2000, p. 22). 

 

 

ACTES DELS QUALS HAN DE PRENDRE NOTA LES PARTS ASSOCIADES 

 

1. 32010 D 0048: Decisió del Consell 2010/48/EC del 26 de novembre del 2009 relativa a la 

celebració, per part de la Comunitat Europea, del Conveni de les Nacions Unides sobre els 

Drets de les Persones amb Discapacitat (OJ L 23, del 27.1.2010, p. 35). 

 

2. 52020 DC 0620: Comunicació de la Comissió al Parlament Europeu i al Consell: Una Unió 

per la Igualtat: Marc estratègic de la UE per la igualtat, per la inclusió i per la participació dels 

romanís [COM(2020)620 final]. 

 

3. 32021 H 0319(01): Recomanació del Consell del 12 de març del 2021 sobre la igualtat, la 

inclusió i la participació dels romanís (DO C 93 del 19.3.2021, p. 1). 

 

4. 32018 H 0951: Recomanació de la Comissió, del 22 de juny del 2018, sobre normes relatives 

als organismes per a la igualtat (DO L 167 del 4.7.2018, p. 28). 

 

5. 52020 DC 0698: Comunicació de la Comissió al Parlament Europeu, al Consell, al Comitè 

Econòmic i Social Europeu i al Comitè de les Regions - Unió de la Igualtat: Estratègia per a la 

igualtat de les persones LGBTIQ 2020-2025 (COM(2020) 698 final). 
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6. 52021 DC 0101: Comunicació de la Comissió al Parlament Europeu, al Consell, al Comitè 

Econòmic i Social Europeu i al Comitè de les Regions – Una Unió de la igualtat: Estratègia 

sobre els Drets de les Persones amb Discapacitat 2021-2030 (COM(2021) 101 final). 

 

7. 52020 DC 0565: Comunicació de la Comissió al Parlament Europeu, al Consell, al Comitè 

Econòmic i Social Europeu i al Comitè de les Regions - Una Unió de la igualtat: Pla d’acció 

de la UE antiracisme 2020-2025 (COM(2020) 565 final). 

 

8. 52021 DC 0615: Comunicació de la Comissió al Parlament Europeu, al Consell, al Comitè 

Econòmic i Social Europeu i al Comitè de les Regions - Estratègia de la UE de lluita contra 

l’antisemitisme i suport a la vida jueva (2021-2030) (COM(2021) 615 final). 

 

9. 52020 DC 0152: Comunicació de la Comissió al Parlament Europeu, al Consell, al Comitè 

Econòmic i Social Europeu i al Comitè de les Regions - Una Unió de la Igualtat: Estratègia 

per a la Igualtat de Gènere 2020-2025 (COM(2020) 152 final). 
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CAPÍTOL 3 

 

DRET LABORAL 

 

ACTES A QUÈ ES REFEREIX 

 

1. 31998 L 0059: Directiva 98/59/CE del Consell, del 20 de juliol de 1998, relativa a 

l’aproximació de les legislacions dels estats membres relatives als acomiadaments col·lectius 

(DO L 225 del 12.8.1998, p. 16), modificada per: 

 

– 32015 L 1794: Directiva (UE) 2015/1794 del Parlament Europeu i del Consell, del 6 

d’octubre del 2015 (DO L 263 del 8.10.2015, p. 1). 

 

2. 32008 L 0094: Directiva 2008/94/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 22 d’octubre 

del 2008, relativa a la protecció dels treballadors assalariats en cas d’insolvència de 

l’empresari (DO L 283 del 28.10.2008, p. 36), modificada per: 

 

– 32015 L 1794: Directiva (UE) 2015/1794 del Parlament Europeu i del Consell, del 6 

d’octubre del 2015 (DO L 263 del 8.10.2015, p. 1). 
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3. 32015 L 1794: Directiva (UE) 2015/1794 del Parlament Europeu i del Consell, del 

6 d’octubre del 2015, per la qual es modifiquen les Directives 2008/94/CE, 2009/38/CE i 

2002/14/CE del Parlament Europeu i del Consell, i les Directives 98/59/CE i 2001/23/CE del 

Consell, en relació amb la gent de mar (DO L 263 del 8.10.2015, p. 1). 

 

4. 32019 L 1152: Directiva (UE) 2019/1152 del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de juny 

del 2019, relativa a unes condicions laborals transparents i previsibles a la Unió Europea 

(DO L 186 de l’11.7.2019, p. 105). 

 

5. 32009 L 0038: Directiva 2009/38/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 6 de maig del 

2009, sobre la constitució d’un Comitè d’Empresa Europeu o d’un procediment d’informació 

i de consulta als treballadors en les empreses i grups d’empreses de dimensió comunitària 

(DO L 122 del 16.5.2009, p. 28), modificada per: 

 

– 32015 L 1794: Directiva (UE) 2015/1794 del Parlament Europeu i del Consell, del 

6 d’octubre del 2015 (DO L 263 del 8.10.2015, p. 1). 

 

6. 31994 L 0033: Directiva 94/33/CE del Consell, del 22 de juny de 1994, relativa a la protecció 

dels joves en el treball (DO L 216 del 20.8.1994, p. 12), modificada per: 

 

– 32007 L 0030: Directiva 2007/30/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 20 de 

juny del 2007 (DO L 165 del 27.6.2007, p. 21), 
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– 32014 L 0027: Directiva 2014/27/UE del Parlament Europeu i del Consell, del 26 de 

febrer del 2014 (DO L 65 del 5.3.2014, p. 1), 

 

– 32019 R 1243: Reglament (UE) 2019/1243 del Parlament Europeu i del Consell, del 20 

de juny del 2019 (DO L 198 del 25.7.2019, p. 241). 

 

7. 31996 L 0071: Directiva 96/71/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 16 de desembre 

de 1996, sobre el desplaçament de treballadors en el marc de la prestació de serveis (DO L 18 

del 21.1.1997, p. 1), modificada per: 

 

– 32018 L 0957: Directiva (UE) 2018/957 del Parlament Europeu i del Consell, del 28 de 

juny del 2018 (DO L 173 del 9.7.2018, p. 16). 

 

Les disposicions de la Directiva 96/71/CE s’han de llegir, a efectes d’aquest Acord, amb 

l’adaptació següent: 

 

s’ha d’aplicar l’article 3 del Protocol marc 1. El període a què es refereix l’apartat 2 de 

l’article 3 del Protocol marc 1 és de 3 anys a partir de la data d’entrada en vigor d’aquest 

Acord. 
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8. 32014 L 0067: Directiva 2014/67/UE del Parlament Europeu i del Consell, del 15 de maig del 

2014, relativa a l’aplicació de la Directiva 96/71/CE sobre el desplaçament de treballadors en 

el marc de la prestació de serveis i per la qual es modifica el Reglament (UE) núm. 1024/2012 

relatiu a la cooperació administrativa a través del Sistema d’Informació del Mercat Interior 

(«Reglament IMI») (DO L 159 del 28.5.2014, p. 11). 

 

Les disposicions de la Directiva 2014/67/UE s’han de llegir, a efectes d’aquest Acord, amb 

l’adaptació següent: 

 

s’ha d’aplicar l’article 3 del Protocol marc 1. El període a què es refereix l’apartat 2 de 

l’article 3 del Protocol marc 1 és de 3 anys a partir de la data d’entrada en vigor d’aquest 

Acord. 

 

9. 31997 L 0081: Directiva 97/81/CE del Consell, del 15 de desembre de 1997, relativa a 

l’Acord marc sobre el treball a temps parcial celebrat per la UNICE, el CEEP i la CES (DO L 

14 del 20.1.1998, p. 9), modificada per: 

 

– 31998 L 0023: Directiva 98/23/CE del Consell, del 7 d’abril de 1998 (DO L 131 del 

5.5.1998, p. 10). 

 

10. 31999 L 0070: Directiva 1999/70/CE del Consell, del 28 de juny de 1999, relativa a l’Acord 

marc de la CES, la UNICE i el CEEP sobre el treball de durada determinada (DO L 175 del 

10.7.1999, p. 43). 
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11. 31999 L 0063: Directiva 1999/63/CE del Consell, del 21 de juny de 1999, relativa a l’Acord 

sobre l’ordenació del temps de treball de la gent de mar celebrat per l’Associació d’Armadors 

de la Comunitat Europea (ECSA) i per la Federació de Sindicats del Transport de la Unió 

Europea (FST) (DO L 167 del 2.7.1999, p. 33), modificada per: 

 

– 32009 L 0013: Directiva 2009/13/CE del Consell, del 16 de febrer del 2009 (DO L 124 

del 20.5.2009, p. 30). 

 

12. 32000 L 0079: Directiva 2000/79/CE del Consell, del 27 de novembre del 2000, relativa a 

l’aplicació de l’Acord europeu sobre l’organització del temps de treball del personal de vol en 

l’aviació civil, celebrat per l’Association of European Airlines (AEA), per la European 

Transport Workers' Federation (ETF), per la European Cockpit Association (ECA), per la 

European Regions Airline Association (ERA) i per la International Air Carrier Association 

(IACA) (DO L 302 de l’1.12.2000, p. 57). 

 

13. 32001 L 0023: Directiva 2001/23/CE del Consell, del 12 de març del 2001, sobre 

l’aproximació de les legislacions dels estats membres relatives al manteniment dels drets dels 

treballadors en cas de traspassos d’empreses, de centres d’activitat o de parts de empreses o 

de centres d’activitat (DO L 82 del 22.3.2001, p. 16), modificada per: 

 

– 32015 L 1794: Directiva (UE) 2015/1794 del Parlament Europeu i del Consell, del 

6 d’octubre del 2015 (DO L 263 del 8.10.2015, p. 1). 
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14. 32001 L 0086: Directiva 2001/86/CE del Consell, del 8 d’octubre del 2001, per la qual es 

completa l’Estatut de la Societat Anònima Europea en relació amb la implicació dels 

treballadors (DO L 294 de l’11.10.2001, p. 22). 

 

15. 32002 L 0014: Directiva 2002/14/CE del Parlament Europeu i del Consell, de l’11 de març 

del 2002, per la qual s’estableix un marc general relatiu a la informació i a la consulta dels 

treballadors a la Comunitat Europea (DO L 80 del 23.3.2002, p. 29), modificada per: 

 

– 32015 L 1794: Directiva (UE) 2015/1794 del Parlament Europeu i del Consell, del 

6 d’octubre del 2015 (DO L 263 del 8.10.2015, p. 1). 

 

16. 32003 L 0072: Directiva 2003/72/CE del Consell, del 22 de juliol del 2003, per la qual es 

completa l’Estatut de la Societat Cooperativa Europea en relació amb la implicació dels 

treballadors (DO L 207 del 18.8.2003, p. 25). 

 

17. 32003 L 0088: Directiva 2003/88/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 4 de novembre 

del 2003, relativa a determinats aspectes de l’ordenació del temps de treball (DO L 299 del 

18.11.2003, p. 9). 
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18. 32005 L 0047: Directiva 2005/47/CE del Consell, del 18 de juliol del 2005, relativa a l’Acord 

entre la Comunitat de Ferrocarrils Europea (CER) i la Federació Europea de Treballadors del 

Transport (ETF) sobre determinats aspectes de les condicions de treball dels treballadors 

mòbils que realitzen serveis d’interoperabilitat transfronterera en el sector ferroviari (DO L 

195 del 27.7.2005, p. 15). 

 

19. 32002 L 0015: Directiva 2002/15/CE del Parlament Europeu i del Consell, de l’11 de març 

del 2002, relativa a l’ordenació del temps de treball de les persones que realitzen activitats 

mòbils de transport per carretera (DO L 80 del 23.3.2002, p. 35). 

 

20. 32009 L 0013: Directiva 2009/13/CE del Consell, del 16 de febrer del 2009, per la qual 

s’aplica l’Acord celebrat entre les Associacions d’Armadors de la Comunitat Europea (ECSA) 

i la Federació Europea de Treballadors del Transport (ETF) relatiu al Conveni sobre el Treball 

Marítim, 2006, i per la qual es modifica la Directiva 1999/63/CE (DO L 124 del 20.5.2009, p. 

30), modificada per: 

 

– 32018 L 0131: Directiva (UE) 2018/131 del Consell, del 23 de gener del 2018 (DO L 22 

del 26.1.2018, p. 28). 
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21. 32017 L 0159: Directiva (UE) 2017/159 del Consell, del 19 de desembre del 2016, per la qual 

s’aplica l’Acord relatiu a l’aplicació del Conveni sobre el treball en la pesca, del 2007 de 

l’Organització Internacional del Treball, celebrat el 21 de maig del 2012 entre la 

Confederació General de Cooperatives Agràries de la Unió Europea (Cogeca), la Federació 

Europea de Treballadors del Transport (ETF) i l’Associació de les Organitzacions Nacionals 

d’Empreses Pesqueres de la Unió Europea (Europêche) (DO L 25 del 31.1.2017, p. 12). 

 

22. 32008 L 0104: Directiva 2008/104/CE del Parlament Europeu i del Consell, del 19 de 

novembre del 2008, relativa al treball a través d’empreses de treball temporal (DO L 327 del 

5.12.2008, p. 9). 

 

23. 32014 L 0112: Directiva 2014/112/UE del Consell, del 19 de desembre del 2014, per la qual 

s’aplica l’Acord Europeu sobre determinats aspectes de l’ordenació del temps de treball en el 

transport per via navegable interna, celebrat per la Unió Europea de Navegació Fluvial 

(EBU), per l’Organització Europea de Patrons de Vaixells (ESO) i per la Federació Europea 

de Treballadors del Transport (ETF) (DO L 367 del 23.12.2014, p. 86). 

 

24. 32016 D 0344: Decisió (UE) 2016/344 del Parlament Europeu i del Consell, del 9 de març del 

2016, relativa a la creació d’una Plataforma europea per reforçar la cooperació en matèria de 

lluita contra el treball no declarat (DO L 65 de l’11.03.2016, p. 12). 

 



TRADUCCIÓ NO OFICIAL DEL TEXT APROVAT PEL CONSELL DE LA UNIÓ EUROPEA 
Aquesta traducció té caràcter no oficial fins el moment de la seva signatura. 

 

 

& /ca 29 

25. 32019 L 1937: Directiva (UE) 2019/1937 del Parlament Europeu i del Consell, del 23 

d’octubre del 2019, relativa a la protecció de les persones que informin sobre infraccions del 

dret de la Unió (DO L 305 del 26.11.2019, p. 17), modificada per: 

 

– 32020 R 1503: Reglament (UE) 2020/1503 del Parlament Europeu i del Consell, del 7 

d’octubre del 2020 (DO L 347 del 20.10.2020, p. 1), 

 

– 32022 R 1925: Reglament (UE) 2022/1925 del Parlament Europeu i del Consell, del 14 

de setembre del 2022 (DO L 265 del 12.10.2022, p. 1). 

 

26. 32022 L 2041: Directiva (UE) 2022/2041 del Parlament Europeu i del Consell, del 19 

d’octubre del 2022, sobre uns salaris mínims adequats a la Unió Europea (DO L 275 del 

25.10.2022, p. 33). 

 

 

ACTES DELS QUALS HAN DE PRENDRE NOTA LES PARTS ASSOCIADES 

 

1. 41995 Y 1110(01): Resolució del Consell i dels representants dels Governs dels estats 

membres, reunits en el si del Consell, del 5 d’octubre de 1995, sobre el tracte de la imatge de 

les dones i dels homes en la publicitat i en els mitjans de comunicació (DO C 296 del 

10.11.1995, p. 15). 
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2. 31995 Y 0704(02): Resolució del Consell, del 27 de març de 1995, sobre la participació 

equilibrada d’homes i dones en la presa de decisions (DO C 168 del 4.7.1995, p. 3). 

 

3. 31996 H 0694: Recomanació 96/694/CE del Consell, del 2 de desembre de 1996, sobre la 

participació equilibrada d’homes i dones en el procés de presa de decisions (DO L 319 del 

10.12.1996, p. 11). 

 

4. 52013 DC 0882: Comunicació de la Comissió al Parlament Europeu, al Consell, al Comitè 

Econòmic i Social Europeu i al Comitè de les Regions - Marc de qualitat de la UE per a 

l’anticipació del canvi i per a la reestructuració (COM(2013)882 final). 

 

5. 32014 H 0327(01): Recomanació del Consell, del 10 de març del 2014, sobre un marc de 

qualitat per als períodes de pràctiques (DO C 88 del 27.3.2014, p. 1). 

 

6. 52017 X C0524(01): Comunicació interpretativa C(2017)2601 sobre la Directiva 2003/88/CE 

del Parlament Europeu i del Consell relativa a determinats aspectes de l’ordenació del temps 

de treball (DO C 165 del 24.5.2017, p. 1). 

 

7. 52017 DC 0254: Informe de la Comissió al Parlament Europeu, al Consell i al Comitè 

Econòmic i Social Europeu - Informe sobre l’aplicació per part dels estats membres de la 

Directiva 2003/88/CE relativa a determinats aspectes de l’ordenació del temps de treball 

(COM(2017) 254 final). 

 

8. 32021 H 0402: Recomanació (UE) 2021/402 de la Comissió, del 4 de març del 2021, sobre un 

suport actiu eficaç per a l’ocupació després de la crisi de la COVID-19 (EASE) (DO L 80 del 

8.3.2021, p. 1). 

 

________________ 


